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darnlAre  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  la  second 
plat,  salon  le  cas.  Toue  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  film<s  en  commencant  par  la 
pramidre  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  at  en  terminant  par 
la  derniire  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 
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d'imagas  n<cessaira.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  m*thode. 
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SOME  VAKIETIKS  (►!•   TOIJACCO  KF.(  Oil.MKNDED  I'OK  TlIK  PUOVINCK 

OV  yUEHKC. 

/'.'/  A.  Vhiiiiait,  t'hii'f  of  llie  Tobacco  Uivisioti. 

Tobacco  growing  is  ,,nc  of  tliu  iii.i^it  prolital.ic  uii.Ifrtakiiiga  that  cuu  be  carried 
oil  in  those  parts  of  tin/  Province  of  Qiiei.eu  whn,.  tlie  season  is  suffioicntly  long,  so 
that  tliire  is  not  much  (Linger  of  serious  frosts  from  Juno  1  to  September  15.  '  In 
..nler  to  obtain  the  best  results  it  is  necessary  for  the  nisrhts  to  be  eoniparatively  warm. 

The  zone  of  successful  tobareo  culture  is  thus  limited  by  tjie  first  ranges  of  the 
Uurenliaii-.  to  the  north,  ami  sliolches  as  far  east  as  Three  !!ivers  and  as  far  south 
as  the  Ari'eilcan  bouMibivy.  The  w(.o,h.,l  re,..i(,ns  in  this  ,irea.  wii-re  the  nights  are 
niiii-h  too  cool,  are  not  included. 

This  area  contains  a  stretch  of  land  suitj.ble  fur  t^jliacco  growinir,  large  enough 
to  take  eare  of  the  present  and  jiossibly  the  future  needs  of  the  native  tobacco  industry, 
nut  it  is  necessary  to  use  some  judirment  in  choosing,  according  to  the  locality,  the 
niost  appropriate  variety  to  grow,  while  the  partietdar  u>o  to  which  the  harvest  is  to 
ho  put  must  also  not  he  lost  sisrlit  of. 

Speaking  generally,  the  tobacco  grown  in  the  Province  of  Quebec  may  he  divided 
into  three  eh.sse-.:~r</^  industrial  pipe  tobacco.  (;.)  pipe  tohaccv)  grown  for  the 
personal  use  of  the  grower,  and  sometimes  for  the  l.'af  trade,  .ind  Cc^  cigar  tobacco. 

Inrhixirinl  Pipr  Tohnrrn. 

This  class  is  ret)resented  by  li(>:ivy  yielding  varieties  such  as  the  Connecticnts. 
''Broad  Leaf  and  Seed  Leaf),  Oeneral  Orant  and  Blue  Pryor.  In  this  class  Canello 
holds  a  place  apart  because  of  the  smnllness  of  its  leaves.  Selective  experiments  have 
been  carried  on  with  the  ronnecticiit  and  Oeneral  Orant  varieties  by  the  Tobacco 
Division,  and  some  well  fixed  t.vpes  which  appear  to  give  entire  satisfaction  have  heen 
^nr,T..«funy  establish, ..1,  Tp  to  the  present.  Blue  Pr.vor  has  not  been  in  such  great 
demand,  and,  as  far  as  is  known  at  present,  there  is  no  well  defined  type  of  Canadian 
Blue  Pryor  in  existence. 

The  ronnecticnt.  Oeneral  Orant  and  Blue  Pryor  varieties  a.n  planted  about  the 
"ame  distances  n^nrt.  about  three  feet  by  two  feet.  For  the  Connecticnts,  a  light, 
well-drained  soil  is  preferable,  and  a  lari.'c,  relatively  thin  leaf,  capable  of  being  made 
into  light  pipe  tobacco,  is  look(^d  for. 

The  Oeneral  Orant  variety  may  be  grown  ,  i  little  heavier  soil,  but  it  may  also 
bo  successfully  irrowu  oi,  Haht.  open  soil.  Thr  .ade.  however,  is  accustomed  to  the 
leaves  of  this  variety  beintr  relativelv  thick,  provided  that  the  colour  is  good,  that  is, 
if  It  is  suf!iciently  matured.  Bine  Prvrr  eiows  n  'bicker,  more  pointed  and  sligbtlv 
narrower  leaf  than  the  Conueetients.  Tt  is  sometimes  grown  in  relatively  heavy  soil, 
biit  this  should  be  well  drainerl  if  a  reasonably  heavy  yield  is  desired. 

These  are  the  three  varieties  maturing  most  slowly,  that  can  be  grown  with  any 
certainty  of  success,  in  the  Province  of  Quebec. 
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Ouielle  matures  very  quickly.  It  uwy  »onictiJHi»  he  iiluiited  from  tliu  Ut  to  tlio 
16th  o£  June  and  harvested  in  Aumi.tt,  after,  in  «ome  cHHex,  only  «0  days  growth.  It 
i*  planted  at  short  distances  apart,  sometime!)  one  f(>ot  by  two  feet.  l.'ndcr  these 
conditions,  and  in  spite  of  the  plants  being  very  xnuill.  ii  satisfactory  yield  per  aero 
can  be  obUined.  and  in  view  of  the  higher  price*  generally  paid  for  this  variety  of 
tobacco,  Canelle  is  one  of  the  most  pivHtable  vuriotion  that  <-rtn  Ih>  grown,  esi'W'inll.v 
wher»  suffieient  manual  InUiur  is  available  for  the  plantinR  to  be  done  by  hand. 

Caiitidian  Tohav.init. 

Among  the  varieties  known  as  Canadian  tt.liaeros,  gruwii  e>iie<;ially  for  the  per- 
sonal use  of  the  grower,  a  very  large  number  of  varieties  may  be  named :  Petit  Havanc, 
Tabao  Canadien,  Tabao  Rouge,  etc.,  etc.  In  reality,  among  the  llavunas  there  is 
only  one  variety  which  is  proiM?rly  acclimatiJied  to  this  country,  namely,  Petit  IFavanc. 
This  is  a  vory  early  maturing  variet.v,  but  gives  a  yield  in  weight  \Kt  acre  scarcely 
superior  to  Canelle.  It  is  very  hardy  and  can  a<<-onimodBto  itself  to  a  great  variety  of 
soila;  if  planted  closely  a  satisfactory  yield  per  acre;  may  be  obtained,  amounting  some- 
times to  1,000  pounds.  It  is  easy  to  eurc,  which  makes  it  an  ideal  type  to  be  grown 
in  a  small  way.  Ite  aroma,  while  nothing  like  that  of  (.'anelle,  U  very  agreeable  and 
it  holds  the  fire  well,  which  makes  it  an  ideal  pipe  tobac«xi. 

The  other  designations  have  been  given  to  varieties  geiiernlly  put  on  the  mnrkei 
by  merchants  who  have,  for  example,  called  some  varieties  Grand  Riuge  which  iir.- 
nothing  but  Havana  Seed  Leaf.  Comstock  Spanish,  or  some  other  variety.  It  .-' 
therefore  possible  to  obtain  big  Tabac  ilougc  by  urowing  these  last  varieties  and  lti»r- 
vosting  them  at  full  maturity. 

The  varieties  known  as  Tabac  Beige  and  Little  Dutch  niav  also  bo  added  to  tln^ 
group.  These  are  varieties  maturing  relatively  early  if  topped  early.  They  give 
•learea  of  an  average  development,  with  a  special  aroma  and  a  light  taste,  yielding 
easily  1,000  pounds  per  acre.  Manufm-turera  do  not  nse  these  varietie.-*  much  because 
of  their  relatively  high  price. 

Cigar  Toha/ccos. 

This  name  covers  all  varieties  utilised  during  the  last  few  years  for  the  pro- 
duction of  cigar  binders.  The  chief  of  these  is  Comstock  Spanish,  which  is  very  rough 
feaembles  Havana  Seed  Leaf  and  Connecticut  Havana.  Although  it  is  possible  to 
diatinguish  the  tast«  of  Comstock  Spanish  from  that  of  Connecticut  Havana,  it  is 
difilcult  to  note  any  difference  in  this  regard  between  the  latter  and  Havana  Seed  Leaf. 

Connecticut  Havana,  Havana  Seed  Leaf  and  Comstock  Spanish,  although  specially 
adapted  for  the  production  of  cigar  binders,  above  all  the  Comstock,  also  gives  excellent 
tobacco  for  the  leaf  trade.  It  has  already  been  noted  that  from  these  varieties  are 
-elected  the  tobaccos  known  as  Grand  Canadien,  Tabac  Rouge,  etc. 

They  mature  relatively  early,  and,  if  planted  early,  during  the  first  twelve  days 
of  June,  may  be  harvested'at  the  end  of  August.    They  are  planted  2 J  feet  by  li  feet 

Although  Comstock  Spanish  is  n  variety  especially  adapted  for  binder  tobacco, 
only  the  best  leaves  a*  <i  used  for  this  purpose,  that  is.  those  which  are  of  the  proper 
size  and  quality.  The  leaves  which  are  too  short  for  this  purpose,  usually  growinu' 
!it  the  top  of  the  plant,  are  generally  heavier  and  are  sometimes  used  aa  fillrr. 
Naturally  the  waste  and  lower  leaves,  e-ther  being  too  ragged  or  not  havinp  enough 
boct?  to  be  properly  fermented,  are  put  to  other  uses.  They  arc  used  generally  for 
ordinary  pipe  tobacco.  •       .  ^,    • 

While  the  size  and  texture  of  the  leaves  of  Comstock  Spanish  permit  of  their 
being  used  as  binders  or  fillers,  real  filler  tobacco  can  also  be  successfully  grown  in 
the  Province  of  Quebec.  The  result  of  trials  carried  on  with  Zimmer  Spanish,  both 
in  the  Tamaska  Valley  and  in  the  northern  counties  of  Montcalm.  L'Assomption. 


Oeux  MontsgneM,  Joliette,  etc..  leuve»  no  doulit  on  '  subjei't.  (uiiiKliaii  /iinnier 
Spaiii«h  18  a  little  thinner  tliiin  tlio  Ainoricun    viiri  ,(    the   SHine    nainr,    but    it 

1IU8  a  milder  taste  and  a  Hiicr  aroma.  The  attention  oi  tlic  packers  and  ciitar  manti- 
fucturcrs  of  Canada  cliouid  l>c  drawn  to  this  native  filler.  Zimroer  Spanish  in  planted 
at  the  same  distanccH  apart  as  Comstoek,  2i  feet  by  1}  feet. 

Up  to  the  pnxcnt.  experiments  with  f!ire<-tly  imported  Cuban  variutim  have  not 
jfiven  the  romiltM  which  were  hoped  for.  From  thate,  fragrant  tcSaoco^  can  canily  he 
obtaine<l.  the  strength  varying  according  to  the  season;  boing  light  when  grown  on 
very  light  soils  or  in  wet  seasons,  and  a  little  stronger  when  grown  in  warm  or  normal 
■seasonn  or  on  heavier  soils.  Tn  the  opinion  of  some  maufacturers  who  have  frioti 
Canadian  Cuban  tobaccos,  grown  either  from  imported  seed  or  from  seed  of  the  fiivt 
Canadian  generation,  these  varieties  have  siomc  future  as  fillers.  However,  the  yield 
r>er  acre  in  small,  rarely  being  above  HOO  pounds',  which,  unless  thet-o  tobaccos  can  com- 
niiind  a  higher  price  than  that  generally  paid  for  binders,  will  di»i?onrago  the  grower 
for  a  long  time.  The  growing  of  these  varieties  in  a  small  way,  however,  is  reoom- 
nicnded.  on  Hecf)unt  of  their  aromn.  which  allow*  fhcm  to  be  u.<ied  for  the  same  purpose 
lis  Canellc,  although  they  arc  used  for  an  entirely  diiTerent  purpose  in  their  nrfive 
country.     Cubans  should  be  planted  ns  closely  no  jmssible,  2i  feet  by  1  foot  apart. 

From  an  industrial  iwint  of  view,  however,  the  Cuban  varieties  are  worthy  of 
attention,  for  it  has  been  proved  that  a  great  proportion  of  the  yield  of  Cuban  tobaccos 
grown  in  Canada  consists  of  thin  leaves,  which,  although  they  are  imall.  are  capable 
of  being  used  as  clRar  wrapper".  Tf  they  were  used  for  this  purpose  it  would  be  pos- 
sible for  the  manufacturer  to  accept  them  at  a  price  which  would  remler  their  cultiva- 
tion profitable. 


SI'MMAKY. 

In  the  part  of  Canada  that  has  been  delimited  above,  the  following  varieties  mav 
be  grown  fairly  successfully: — 

The  Connecticuts,  Cienernl  (Jrant  and  Blue  Pryor.  pipe  tobaccos; 

Comstock    Spanish,    Connecticut    Havana    and    Havana    Seed    Ix<af,    for    cigar 
liinderB; 

Z.mmer  Spanish,  one  of  the  best  varieties  of  tiilor  toba<-co  that  can   he  recom- 
mended for  Canada  at  the  present  time; 

•   "  nail  Canadian  tobaccos,  such  us  CuucOJe  ami  Petit  Huvane; 

i    in  varieties. 

■  ea.st,  only  the  more  early  maturing  varieties  may  bo  grown.    The  varieties 
1  first  group  Riven  above  should  not  be  grown  here,  but  attention  should  be 

gi.  tead  to  those  maturing  earlier  although  their  leaves  are  smaller.  From  the 

character  of  the  applications  for  seed  received  at  Ottawa,  it  would  appear  that  some 
Prowers,  are  deceiving  themselves  as  t«  the  quality  of  their  harvests.  The  general 
tendency  seems  to  be  to  grow  varieties  giving  a  heavy  yield.  althouRh.  because  of 
unfavourable  climatic  conditions,  it  may  be  impossible  fcr  these  to  attain  their  full 
development.  This  is  not  the  most  serious  result,  the  gravest  is  that  these  varieties, 
besides  not  developing  as  they  might  do  under  favourable  climatic  conditions,  also 
voids  products  inferior  in  tasfc  nnd  i.roma.  Under  these  circumstances  it  would  be 
much  better  to  cultivate  smaller.  o.irli(-r  nuifiiriiip  varieties  of  tobacco,  ivhieh  will  have 
:.  chance  to  ripen  and  furnish  leaves  having  n  better  t.i^te.  This  is  a  point  which 
nmiiot  be  too  strongly  emphasi/ed  in  so  f„r  as  that  part  of  Canada  extending  east  of 
I  hree  Rivers,  or,  at  the  most,  east  of  Quebec,  is  concerned. 
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